
บทที่  2   
เศาะลาฮฺญะมาอะฮฺและการดะอฺวะฮฺเพื่อเศาะลาฮฺญะมาอะฮ ฺ

 

 
2.1  ความเข้าใจของเศาะลาฮ ฺ
   

2.1.1  ความหมายของเศาะลาฮฺ 
 

2.1.1.1  ความหมายทางภาษาศาสตร์  
                 ค าว่า ‚เศาะลาฮฺ ‛ มาจากรากศัพท์ภาษาอาหรับ คือ    
ซึ่งหมายถึง การดุอาอฺและขอลุแก่โทษ ชาวอาหรับก่อนการดะอฺวะฮฺของอิสลามในสมัยของท่านนบี
มุฮัมมัด ได้ให้ความว่าในลักษณะดังกล่าว เช่น  

 
 

ค าว่า   จากบทกวีอาหรับข้างต้น มีความว่าว่า ดุอาอฺ ซึ่งค าว่า เศาะลาฮฺ ทาง

ภาษาศาสตร์ หมายถึง ดุอาอฺ  ซึ่งมาจากรากศัพท์จากค ากล่าวของคนอาหรับ     รูปพหูพจน์

คือ    หมายถึง ดุอาอฺและขอลุแก่โทษ (Ibn Manzur,  1993: 14;  Dib al- Nkudrawi ,  n.d.: 

210) และบางแนวคิดได้กล่าวว่ารากศัพท์ดั้งเดิมค าว่า   หมายถึง  อิบาดะฮฺที่ก าหนดไว้
แน่นอน ก าหนดเวลาที่ชัดเจนในชะรีอะฮฺ(นิติศาสตร์อิสลาม) (Al – Munjid fi al- lughah al- Ii’lam ; 
422) กระบวนการต่างๆ ของเศาะลาฮฺน้ันสิ่งซึ่งมีที่มาจากชะรออฺ การรูกูอฺ และสิ่งต่างๆ ที่ได้ก าหนด
ในเศาะลาฮ(ฺIbrahim Madhkur,  1995:  541) 

ใครก็ตามที่ด ารงการเศาะลาฮฺ จะได้รับบะรอกะฮฺ(ความศิริมงคล)และความดีงาม 
(Ibn Paris,  n.d.:  200) อัลลอฮฺได้มีการกล่าวถึงค าว่าเศาะลาฮฺในความว่าดุอาอฺให้ได้ความดีงาม ดัง
อายะฮฺที่ว่า 

 

            

  

(103 
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ความว่า  
‚และเจ้าจงดุอาอฺให้พวกเขาเพราะการดุอาอฺของเจ้านั้นเป็นความสงบของพวกเขา”        

(อัตเตาบะฮฺ :103) 
และท่านนบีมุฮัมมัด ได้กล่าวในหะดีษบทหนึ่งว่า 
 

                                                                                              826:2000. 
 

ความว่า 
จากอบี ฮุรอยเราะฮฺ กล่าวว่า : ท่านเราะสูล ได้กล่าวว่า “เมื่อไรก็ตามสู่เจ้าได้ถูก

เชิญเพื่อรับประทานอาหาร จงตอบรับเถิด หากว่าเจ้าน้ันถือศีลอด ก็จงดุอาอฺและหากว่าไม่ได้ถือศิ
ลอดจงรับประทาน”   

    (บันทึกโดย Muslim,  2000:  826) 
 

ภาษาอาหรับและภาษาฮิบรู ได้ให้ความว่าของเศาะลาฮฺที่ความสอดคล้องกัน คือ 
‚การสวดวิงวอน ‛ ดังนั้นความว่าและวัตถุประสงค์ของเศาะลาฮฺ ก็คือ การวิงวอนอย่างนอบน้อม
ถ่อมตนต่ออัลลอฮฺ ท่านนบี ก็เคยอธิบายความว่าของค าว่า เศาะลาฮฺ ไว้ในท านองนี้เช่นเดียวกัน
(นัดวี,  2543:  7) ดังที่ได้กล่าวไว้ในหะดีษข้างต้น 

การเศาะลาฮฺ หมายถึง  การแสดงความเคารพสักการะอัลลอฮฺผู้ทรงเป็นพระเจ้า
สูงสุดตามแบบอย่างของนบีมุฮัมมัด  ซึ่งมุสลิมทุกคนทั้งชายและหญิงที่บรรลุศาสนภาวะมีหน้าที่
ต้องปฏิบัติวันละ  5 เวลา(การเศาะลาฮฺ,  2543: 5) 

เศาะลาฮฺ (   หมายถึง การแสดงความฎออัตของมัคลูก(มนุษย์) ต่ออัลลอฮฺ
 ด้วยทุกส่วนของร่างกายและจิตใจ คือ หัวใจ ลิ้น มือและเท้าเป็นการซิกรฺ ต่ออัลเราะหฺมาน(พระ
ผู้ทรงกรุณาปราน)ี อัรเราะหีม(ผู้ทรงเมตตาเสมอ) เป็นการซุกุร(ขอบคุณ)ส าหรับนิอฺมัต(ความโปรด
ปราน)อันไม่สิ้นสุดของอัลลอฮฺ  เป็นการสรรเสริญ และยกย่องการสร้างสรรค์อันสวยงาน
ของอัลลอฮฺ เป็นการยอมรับความยิ่งใหญ่ และความเป็นเอกะ(หนึ่ง)ของอัลลอฮฺ  เป็นการ
ติดต่อสัมพันธ์ของจิตวิญญาณกับพระผู้ทรงอภิบาลอันเป็นที่รัก เป็นการน้อมค านับอย่างสิ้นเชิงของ
ร่างกายและจิตต่อผู้ทรงเป็นนาย เป็นการอุทิศความรู้สึกภายในของผู้ปฏิบัติ เป็นการผูก
ความสัมพันธ์ระหว่างอัลคอลิก(ผู้ทรงสร้าง) เป็นการปลอบโยนจิตใจที่อ่อนไหวและว่างเปล่าเป็น
วัตถุประสงค์ของชีวิตและแก่นส าคัญของการด ารงอยู่(นัดวี,  2543:  7)  
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2.1.1.2 ความหมายของเศาะลาฮฺตามหลักวิชาการ 

                 ความว่าของเศาะลาฮตฺามทัศนะของอิหม่ามทั้งสี่ คือ อิหม่ามฮานาฟี
(Hanafiy)  อิหม่ามมาลิก ( Malik)  อิหม่ามชาฟีอี ( Shafi’iy)  และอิหม่ามอะหฺมัด ( Ahmad) 1 ได้ให้
ความว่าในลักษณะต่าง ๆ ดังนี้ 

ก. ทัศนะของอิหม่ามฮานาฟี (Hanafiy) และอิหม่ามชาฟีอี ( Shafi’iy) 
      เศาะลาฮฺ หมายถึง ค าพูดและการกระท าโดยเร่ิมด้วยการตักบีร(  

และสิ้นสุดด้วยสลาม ตามซะรัต(เงื่อนไข)2ที่ก าหนดไว้ (Burhan al-Din,  n.d: 25 ; Zain al-Din, 1993: 
259 ; Ibn A’abidin Muhammad Amin, 1992: 351 ; Kal-yubi wa Amirah,  n.d:  110 ; Syasydin 
Muhammad khatib,  1958:  120  ) 

ข.  ทัศนะของอิหม่ามมาลิกและฮานาบีละฮฺ(อุลามาอฺในมัซฮับอิหม่ามอะหฺมัด) 
เศาะลาฮฺ ให้ความว่าการน้อมเข้าใกล้ชิดของผู้ศรัทธากับอัลลอฮฺโดยกระท าด้วย

ตนเอง(ผู้ศรัทธา) ด้วยการตักบีร  สลามและสุํูดเท่านั้น. 
การเข้าใกล้ชิดในที่นี้ หมายถึง สิ่งต่าง ๆ เพื่อเข้าใกล้อัลลอฮฺและยังให้ความว่าใน

เชิงการกระท า คือ มีความครอบคลุมทั้งรุกูอฺ, สูํูดและถ้อยค าต่างๆ ที่กล่าวไปนั้น ตัสบีฮฺ(การให้
ความบริสุทธิ์ต่ออัลลอฮฺ) และอะม้าลด้านจิตใจ จากการคุสุอฺ( และคุฎูอ(ฺ )(Ibn Rusiy 
Muhammad bin Ahmad, 1989: 187; Al-Mawardi, n.d: 288; Abd al-Lah bin Abd al-Muslim, 1999: 
112)  

จากความหมายของเศาะลาฮฺตามทัศนะมัซฮับทั้งสี่นั้น ผู้วิจัยขอประมวล
ความหมายของเศาะลาฮฺ หมายถึง ถ้อยค าและการกระท าต่าง ๆ ที่ถูกก าหนดไว้อย่างแน่นอนแล้ว
ตามหลักชะรีอะฮฺที่ท่านนบีได้ท าไว้เป็นแบบอย่าง เร่ิมด้วยการตักบีร( )และสิ้นสุด
ด้วยสลาม ดังที่ท่านนบีได้กล่าวว่า 

 

  

 ) .(1/123 :1998 

 

                                                                 
1 อิหม่ามอะบูหะนีฟะฮฺ ( ฮ.ศ.80 - 150),อิหม่ามมาลิก (ฮ.ศ.93 -  179),อิหม่ามชาฟีอียฺ (ฮ.ศ.150 - 204)และ อิหม่าม  
อะหฺมัด บิน หัมบัล (ฮ.ศ.164 - 241)  ทั้งส่ีอิหม่ามเป็นบุรุษผู้ยิ่งใหญ่หรืออุลามาอฺเจ้าของมัซฮับที่ได้รับการยอมรับ
ของมุสลิม  
2 อัชชัรตฺ  คือ ส่ิงที่จ าเป็นต้องกระท า แต่ไม่ใช้เป็นส่วนหนึ่งของแก่นแท้ของการกระท านั้น แต่ถือเป็นบทน าของ
การกระท านั้น 
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ความว่า 
 ‚ถือเป็นหะรอม(ห้าม)ส าหรับเศาะลาฮฺ(นอกจากการกระท าและค าพูดเพื่อ       

เศาะลาฮ)ฺตั้งแต่(ด้วย)การกล่าวตักบีรและได้หะลาล(อนุญาต)ิ สิ่งดังกล่าวด้วยสลาม‛  
                                                                            (บันทึกโดยAhmad, 1998: 1/123) 

 

ที่เรียกถ้อยค าและการกระท าดังกล่าวว่าเศาะลาฮฺ ก็เพราะความครอบคลุมถึงความ
ว่าของเศาะลาฮฺค าดุอาอฺเพราะเป็นถ้อยค าส่วนใหญ่ที่มีอยู่ในเศาะลาฮฺ  
 

2.1.2  การฟัรฎู3ของเศาะลาฮฺ 
 

เศาะลาฮฺเป็นอิบาดะฮฺที่ได้มีฟัรฎูนานแล้ว ตั้งแต่นบีคนแรกอะดัม  และอัลลอฮฺ
ได้ตรัสถึงการฟัรฎูเศาะลาฮฺในสมัยของนบีอิสมาอีล ว่า 

 

       

) 55 ( 
ความว่า  
‚และเขาใช้หมู่ญาติของเขาให้ปฏิบัติเศาะลาฮฺและจ่ายซะกาตและเขาเป็นที่โปรด

ปราน ณ พระเจ้าของเขา‛  
            (มัรยัม : 55) 
 

และความจริงพวกหะนะฟียะฮฺที่เป็นชนเผ่าของนบีอิบรอฮีม  นั้น ก็รู้จัก       
เศาะลาฮฺและเศาะหาบะฮฺของนบีมูซา   ก็รู้จักเศาะลาฮฺ และอัลลอฮฺได้ประทานอายะฮฺผ่านลิ้น
ของนบี อีซา ว่า 

 

          

):(33 

ความว่า  
‚และพระองค์ได้ก าชับฉันให้เศาะลาฮฺและจ่ายซะกาตตราบเท่าที่ฉันยังมีชีวิตอยู่‛ 

                                                                                                        (มัรยัม : 31) 

                                                                 
3 ฟัรฎู คือ เป็นบทบัญญัติของอัลลฮฮฺแก่บ่าวของพระองค์ต้องปฏิบัติส่ิงที่ส่ังใช้และหลีกเลี่ยงสิ่งที่ทางห้าม 
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ขณะที่ท่านนบีมุฮัมมัด  ได้ถูกแต่งตั้งเป็นเราะสูลนั้น ท่านนบีได้เศาะลาฮฺสอง
รอกอัตทุกเช้าและสองรอกอัตทุกเย็น ดังค าตรัสของอัลลอฮฺแก่นบีมุฮัมมัด ว่า 

 

    

) :(55 
 

ความว่า  
‚และเจ้าจงถวายบริสุทธิคุณพร้อมด้วยสรรเสริญองค์อภิบาลของเจ้าทั้งในยามเย็น

และยามเช้าเถิด‛ 

 (ฆอฟิร : 55) 
 

และมีหะดีษของท่านนบีมุฮัมมัด  ได้กล่าวเกี่ยวกับเร่ืองนี้ว่า 
 

 

 (349: 2538,
ความว่า  
จากอาอิชะฮฺ อุมมุลมุอฺมินีน เล่าว่า “อัลลอฮฺได้บัญญัติเศาะลาฮฺในช่วงแรกเป็นสอง

รอกอัต สองรอกอัต ทั้งที่อยู่ในสถาพปกติและเดินทาง เศาะลาฮฺส าหรับผู้เดินทางได้ก าหนดอย่าง
นั้น แต่มีการเพิ่มเติมในเศาะลาฮฺสภาพปกติ(ไม่ได้เดินทางเว้นเศาะลาฮฺซุบฮฺและมัฆรีบ)”        

(บันทึกโดย  al – Bukhariy, 2538: 349) 
 

และการฟัรฎูเศาะลาฮฺน้ันได้ปรากฏในหะดีษอิสรออฺและเมียะรอจฺ(เหตุการณ์นี้
เกิดขึ้นก่อนท่านนบีฮิจเราะฮฺจากมักกะฮฺสู่มะดีนะฮฺเป็นเวลาสิบแปดเดือน) ได้เล่าว่า  

 

))
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





:1992  , (349
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ความว่า 
จากอบู ซัร เล่าว่า ท่านเราะสูล กล่าว่า “ขณะที่ฉันอยู่ที่มักกะฮฺ หลังคาบ้านของฉัน

เปิดออก ญิบรีลได้ลงมาแล้วเปิดอกของฉันออกล้างด้วยน้ าซัมซัมแล้วเอาถาดที่ท าจากทองค าเต็มไป
ด้วยความรู้และการศรัทธากอบใส่ในอกของฉันแล้วปิดอย่างเดิม พลันก็จับมือฉันน าฉันขึ้นไปยังฟ้า
ชั้นที่หนึ่ง เมื่อถึงญิบรีล กล่าวกับผู้เฝ้าฟ้าว่า “กรุณาเปิดประตูด้วย” เขาได้ถามว่าใคร? ญิบรีลตอบว่า   
:  “ญิบรีล” เขาถามต่อไปว่า มากับใคร ? : “ญิบรีลตอบว่ามากับมุฮัมมัด” เขาถามอีกว่า : “เขาถูก
เรียกพบแล้วหรือ?”  ญิบรีลตอบว่า : “ใช”่ ประตูจึงได้เปิดเราก็ได้เข้าไป ทันใดนั้นก็เห็นชายคนหน่ึง
นั่งอยู่ ทางด้านขวาและซ้ายของเขามีคนกลุ่มหนึ่งล้อมอยู่ เมื่อเขามองไปทางขวาเขาก็หัวเราะและ
เมื่อมองไปทางด้านซ้ายเขาก็ร้องไห้ แล้วเขาก็กล่าวว่า : ขอต้อนรับนบี ที่มีคุณธรรมและเป็นลูกที่
มีคุณธรรม‛  ฉันจึงได้กล่าวกับญิบรีลว่าเป็นใคร? ญิบรีลตอบว่า : ‚เขาคือ นบีอะดัม ส่วนกลุ่ม
คนที่อยู่ทางขวา คือ ลูกหลานของเขาซึ่งเป็นชาวสวรรค์ กลุ่มที่อยู่ทางซ้ายเป็นชาวนรก เมื่อมองไป
ทางขวาเขาจึงหัวเราะ แต่เมื่อเขามอง ไปทางซ้ายของเขาจึงร้องไห้ ‛ ต่อมาญิบรีลได้น าฉันไปยังฟ้า
ชั้นที่สองญิบรีลได้กล่าวกับผู้เฝ้าประตูว่า : ‚กรุณาเปิดประตูด้วย ‛ ผู้เฝ้าประตูก็ได้กล่าวกับญิบรีล
เหมือนคร้ังแรกประตูก็ได้เปิด 

อนัสเล่าว่า  อบูษัร ระบุอีกว่า ท่านนบีได้กล่าวว่า ท่านได้พบ นบีอะดัม นบี
อิดรีส  นบีมูซา นบีอีซา และนบีอิบรอฮีม บนชั้นฟ้าชั้นต่าง ๆ ขออัลลอฮฺได้โปรด
เมตตาพวกเขาเถิด ในค ากล่าวของท่านไม่ได้ระบุต าแหน่งที่พบ ณ ชั้นฟ้าใด นอกจากว่าพบท่านน
บีอะดัมชั้นฟ้าที่หนึ่งและพบนบีอิบรอฮีมชั้นฟ้าที่หก 

อนัสเล่าอีกว่า(ท่านนบี  เล่าว่า) เมื่อญิบรีลได้พาท่านนบี  ผ่านมาที่ นบีอิดรีส
 นบีอิดรีสกล่าวขอต้อนรับนบี ที่มีคุณธรรมและพี่น้องที่มีคุณธรรม ฉันจึงถามญิบรีลว่า 
ใคร? ญิบรีล ตอบว่า ‚นบีอิดรีส ‛ แล้วท่าน นบี ก็ผ่านไปที่นบีมูซา นบีมูซา ก็กล่าวขอ
ต้อนรับนบี ที่มีคุณธรรมและพี่น้องที่มีคุณธรรม ฉันจึงถามญิบรีลว่า : ใคร? ญิบรีล  : ‚ตอบว่า 
นบีมูซา‛ แล้วท่านนบี  ก็ผ่านไปที่นบีอีซา  นบีอีซา  ก็กล่าวขอต้อนรับนบี  ที่มี
คุณธรรมและพี่น้องที่มีคุณธรรม ฉันจึงถามญิบรีลว่า ใคร?  ญิบรีล ตอบว่า นบีอีซา คร้ันผ่านไป
ที่นบีอิบรอฮีม ท่านกล่าวว่า ขอต้อนรับนบี   ที่มีคุณธรรมและหลานที่มีคุณธรรม ฉันจึงถามญิบ
รีลว่า ใคร? ญิบรีล ตอบว่า ‚นบีอิบรอฮีม‛ อิบนฺ ชิฮาบ กล่าวว่า อิบนฺ หัซมฺ ได้เล่าให้ฉันฟังว่า อิบนฺ 
อับบาส และอบูหัมบะฮฺ อัลอันศอรี เล่าว่า ท่านนบี  กล่าวว่า หลังจากนั้นฉันจึงได้ถูกน าขึ้นไปจน
กระทั้งสูงๆพอที่จะได้ยินเสียง(มะลาอีกะฮฺบันทึก) ด้วยปากกา 

อิบนฺ หัซมฺ และ  อนัส บิน มาลิก เล่าอีกว่า ท่านนบี กล่าวว่า ดังนั้นอัลลอฮฺจึงได้
ทรงบัญญัติแก่อุมมะฮฺของฉันเศาะลาฮฺ 50 เวลา ฉันจึงน าบัญญัติน้ันกลับลงมาจนมาพบกับนบีมูซา
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 นบีมูซาถามว่า : อัลลอฮฺได้ทรงอะไร?ส าหรับอุมมะฮฺของท่าน ฉันตอบว่าฟัรฎูเศาะลาฮฺ 50 
เวลา นบีมูซา จึงกล่าวว่า จงกลับไปหาพระผู้อภิบาลของท่านอีกเพราะอุมมะฮฺของท่านไม่
สามารถที่จะท าเช่นน้ันได้ ฉันจึงได้กลับไปหาผู้อภิบาลอีก กระทั่งขอบัญญัติลดเหลือคร่ึงหนึ่งแล้ว
ฉันก็มามาพบนบีมูซาอีก ฉันได้กล่าวกับนบีมูซาว่า “เหลือฟัรฎูเพียงครึ่งหน่ึงเท่านั้น‛ 

นบีมูซาจึงกล่าวว่า จงไปกลับไปหาผู้อภิบาลของท่านอีกเพราะอุมมะฮฺของ
ท่านไม่สามารถที่จะท าเช่นน้ันได้ ฉันจึงได้กลับไปหาผู้อภิบาลอีก กระทั่งฟัรฎูลดเหลือคร่ึงหนึ่ง
แล้วฉันก็มาพบนบีมูซาอีก ฉันได้กล่าวกับ นบีมูซาว่า เหลือฟัรฎูเพียงครึ่งหน่ึงเท่านั้น นบีมู
ซาจึงกล่าวว่า จงไปกลับไปหาผู้อภิบาลของท่านอีกเพราะอุมมะฮฺของท่านไม่สามารถที่จะท า
เช่นน้ันได้ ฉันจึงได้กลับไปหาผู้อภิบาลอีก กระทั่งฟัรฎูลดเหลือคร่ึงหนึ่งแล้วฉันก็มาพบนบีมูซา
อีก ฉันได้กล่าวกับนบีมูซาว่า เหลือฟัรฎูเพียงครึ่งหน่ึงเท่านั้น นบีมูซาจึงกล่าวว่า จงไป
กลับไปหาผู้อภิบาลของท่านอีกเพราะอุมมะฮฺของท่านไม่สามารถที่จะท าเช่นน้ันได้ ฉันจึงได้
กลับไปหาผู้อภิบาลอีก กระทั่งฟัรฎูลดเหลือคร่ึงหนึ่งแล้วฉันก็มามาพบนบีมูซาอีก ฉันได้กล่าวกับน
บีมูซาว่า เหลือฟัรฎูเพียงครึ่งหน่ึงเท่านั้นฉันจึงได้กลับไปหาผู้อภิบาลอัลอฮฺ ตรัสว่า นี่ห้าเวลาเท่ากับ
ห้าสิบเวลา และจะไม่มีการเปลี่ยนแปลงใด ๆ อีกแล้ว 

ฉันจึงได้กลับลงมาหานบีมูซา  นบีมูซาก็กล่าวอีกว่า จงไปกลับไปหาผู้
อภิบาลของท่าน ฉันจึงกล่าวว่า ‚ฉันเองรู้สึกละอายต่อผู้อภิบาลของฉัน ‛ ครั้นแล้วจึงมีผู้น าฉัน
เดินทางต่อไปสิ้นสุดที่ศิรอฎุลมุมตะฮา ณ ที่นั้นมีหลากหลายสีปกคลุมไปทั่ว จนฉันไม่รู้ว่าอะไร
เป็นอะไร

ต่อมาฉันได้ถูกน าเข้าสวรรค์ ณ ที่นั่น มีม่านไขมุกกั้นอยู่ และพื้นของสวรรค์
อบอวลด้วยกลิ่นชมดเชียง”  

                 (บันทึกโดย al-Bukhariy,  1992:  349) 
 

จากหะดีษที่กล่าวมาข้างต้นสามารถประมวลได้ว่าเศาะลาฮฺน้ันเป็นสิ่งที่อัลลอฮฺได้
ฟัรฎูแก่อุมมะฮฺของพระองค์ทุกยุคสมัยตั้งแต่นบี  อะดัมจนถึงนบีมุฮัมมัด  ส าหรับในสมัย
ของท่านนบีมุฮัมมัดนั้น ในช่วงแรกของอิสลามนั้นได้เศาะลาฮฺสองรอกอัตทุกเช้าและเย็น ต่อ
มาอัลลอฮฺได้ฟัรฎูเศาะลาฮฺ 5 เวลาในเหตุการณ์ อิสรออฺและเมี๊ยะรอจฺ ส าหรับอุมมะฮฺของท่านจนถึง
วัน กิยามะฮ ฺ
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2.1.3  ความส าคัญของเศาะลาฮฺ 
 

มนุษย์เป็นสิ่งมีชีวิตที่ประกอบด้วยส่วนที่เป็นร่างกายและจิตวิญญาณ  ความ
สมบูรณ์จะเกิดขึ้นต่อเมื่อร่างกายและจิตวิญญาณมีความสมบูรณ์อย่างสมดุลกัน 

ดังนั้นเมื่อร่างกายมนุษย์ต้องการอาหารเพื่อความเจริญเติบโต ต้องการการช าระล้าง
และการรักษาความสะอาด ต้องการการพักผ่อนหรือการผ่อนคลายจากความตึงเครียด ต้องการการ
ออกก าลังกายเพื่อสุขภาพที่แข็งแรง  จิตวิญญาณของมนุษย์ก็ต้องการสิ่งเหล่านั้นและเพื่อ
วัตถุประสงค์ดังกล่าวเช่นกัน 

เน่ืองจากอัลลอฮฺเป็นผู้ทรงสร้างมนุษย์  พระองค์จึงรู้ดีว่าจิตวิญญาณของมนุษย์
ต้องการสิ่งดังกล่าวมา  ดังนั้นอัลลอฮฺจึงได้ฟัรฎูมวลมนุษย์ให้เศาะลาฮฺและได้ก าชับบรรดานบีให้
เศาะลาฮฺและสั่งสอนอุมมะฮฺให้เศาะลาฮฺมาโดยตลอดทั้งนี้เป็นผลดีต่อชีวิตของมนุษย์เอง ดังหะดีษ
ของท่านนบีว่า 

 ))

(())





ความว่า 
จากท่านอบี อุษมาน กล่าวว่า  ‚คร้ังหนึ่งฉันอยู่พร้อมกับท่านซัลมาน  อัลฟารีซี  

ใต้ต้นไม้ต้นหน่ึง แล้วท่านซัลมานก็เอากิ่งไม้แห้งกิ่งหนึ่งมาจากต้น ท่านเขย่ามันจนใบร่วงหมด ‛ 
แล้วท่านกล่าวว่า : โอ้ท่านอบูอุษมาน ท าไมท่านไม่ถามฉันเล่าว่าท าอย่างนั้นท าไมล่ะ? เมื่อถูกถาม
ท่านซัลมานตอบว่า เราะสูล  เคยท ากับฉันอย่างนี้แหละ ในขณะหนึ่งที่ฉันอยู่กับเราะสูล  ใต้
ต้นไม้ต้นหน่ึง ท่านเราะซูลุลลอฮฺ ได้เอากิ่งไม้แห้งกิ่งหนึ่งมาจากต้นแล้วท่านเขย่ามันจนใบร่วง แล้ว
ท่านเอ่ยขึ้นว่า   ‚โอ้ท่านซัลมานท าไมท่านไม่ถามฉันว่าท าไมฉันจึงท าอย่างนั้น ‛  ฉันจึงกล่าวถาม
ท่านว่าแล้วท าไมท่านท าอย่างนั้นล่ะ? ท่านเราะสูล  กล่าวว่า ‚แท้จริงมุสลิม เมื่อใดที่เขาท าวุฎูอฺ 
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โดยถูกต้องตามแบบฉบับอย่างสมบูรณ์ แล้วเขาเศาะลาฮฺห้าเวลา ความชั่วของเขาจะหลุดร่วงไป
เหมือนใบไม้นี้หลุดร่วงจากกิ่งของมัน‛ แล้วท่านเราะสูล อ่านอายะฮฺหนึ่งของอัลกุรอานดังนี้ 

 

 

 

)  (114   

                                          237  :1978  ,
 

ความว่า 
‚เจ้าจงลุกขึ้นท าเศาะลาฮฺ ในเวลาสองช่วงของกลางวัน (ตอนเช้า-เย็น) และเวลาเร่ิม

ของกลางคืน แน่แท้ความดีนั้นมันจะขจัดความชั่วต่าง ๆ ให้หายไป ดังนั้นมันเป็นการเตือนใจแก่ผู้ที่
มีความร าลึก‛  (ฮูด : 114) 

               (บันทึกโดย al- Tirmiziy,  1978: 237) 
  
มีหะดีษของท่านนบี  สายรายงานหนึ่งตามมะตัน(ตัวบท)ของอิหม่ามอะหฺมัด  

(Ahmad) ได้กล่าวว่า 
 

 

  7/21889: 1998  , 
 

ความว่า  
ได้มีรายงานจาก  อบี  ษัร  แท้จริงท่านนบีมุฮั มมัด ได้ออกจากบ้านในฤดู

หนาว ขณะนั้นใบไม้ก าลังร่วงจากต้นแล้วท่านนบีมุฮั มมัด ได้เอากิ่งไม้กิ่งหนึ่งที่เคยมีใบดกแล้ว
มันก าลังร่วงจนหมด ท่านเราะสูล  กล่าวว่า โอ้อบู ษัร  ฉันกล่าวตอบท่าน ‚ครับ โอ้ท่าน       
เราะสูลุลลอฮฺ‛ แล้วท่านเราะสูลกล่าวว่า ‚แน่นอนบ่าวของอัลลอฮฺที่เป็น มุสลิม เมื่อเขาเศาะลาฮฺโดย
หวังความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ   บาปของเขาจะร่วงหลุดจากตัวเข าเหมือนใบไม้เหล่านี้ ที่ร่วงจาก
ต้นของมัน‛ 
                      (บันทึกโดย Ahmad, 1998: 7/21889) 
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จากที่กล่าวมาข้างต้นนั้น เพื่อความเข้าใจที่ลึกซึง สามารถสรุปความส าคัญของ  
เศาะลาฮฺเป็นข้อ ๆ  ดังนี้ 

2.1.3.1  การเศาะลาฮฺเป็นเสาหลักของศาสนา ดังนั้นการทอดทิ้งการเศาะลาฮฺจึงเป็น
การสั่นคลอนหรือท าลายรากฐานของอิสลาม ท่านนบีได้กล่าวดังนี้ 

 



 (1/112  :1995  , 

ความว่า 
จากอับดุลเลาะฮฺ บิน อุมัร จากพ่อของเขา ท่านเราะสูล  ได้กล่าวว่า ‚อิสลาม

ตั้งอยู่บนรากฐาน(หลักการ) 5 ข้อ ปฏิญาณว่าแท้จริงไม่มีพระเจ้าอ่ืนใด ที่ควรแก่การอิบาดะฮฺ
นอกจากอัลลอฮฺเท่านั้น นบีมุฮัมมัดเป็นบ่าวของอัลลอฮฺและ เราะสูลของพระองค์ การด ารงเศาะ
ลาฮฺ การจ่ายซะกาต การบ าเพ็ญหัจญ์ และการถือศีลอด‛ 

                                                                  (บันทึกโดย Muslim, 1995: 1/112)4 
 

และมีหะดีษของท่านนบี อีกบทหนึ่งตามสายรายงานของอิหม่าม al-Termiziy  
ที่กล่าวถึงเสาหลักของอิสลามนั้นคือ เศาะลาฮฺ ดังน้ี 

 

  

                                                                                                                1978:2541.:
 

ความว่า 
‚หัวของเร่ืองนั้นคืออิสลาม และเสาหลักของอิสลามคือเศาะลาฮฺ และสิ่งสุดยอด

ของอิสลามคือ การญีฮาด(การต่อสู้)ในหนทางของอัลลอฮฺ‛  
                                                                     (บันทึกโดย al-Termiziy, 1978: 2541) 
 

2.1.3.2  การทอดทิ้งการเศาะลาฮฺเป็นการลืมอัลลอฮฺ และออกห่างจากพระองค์ 
ใครก็ตามที่ลืมอัลลอฮฺและออกห่างจากพระองค์  พระองค์ก็จะลืมเขาและคนที่ถูกอัลลอฮฺลืมจะ
ไม่ได้รับความเมตตาจากพระองค์ทั้งโลกนี้และโลกหน้า 

                                                                 
4 สอดคล้องกับบันทึกของ al - Bukhariy, 1992: 1/8 




